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Por favor, leia este manual primeiro! 

Prezado Cliente, 

Queremos que você obtenha a maior eficiência possível com este produto, 
produzido com alta qualidade em instalações modernas. 
Portanto, leia este manual com cuidado e atenção antes de usar o produto 
e guarde-o para referência futura. Se você deseja transferir o produto para 
outra pessoa, forneça o manual de instruções. Ao usar o produto, observe 
todas as informações e pontos de atenção no manual e siga as instruções. 
Símbolos e explicações: 

Informações importantes e dicas úteis para uso 

Aviso contra o perigo a vida e a propriedade 

Advertências contra choque elétrico 

Aviso contra risco de incêndio 

Aviso contra superfícies quentes 

O manual do usuário ajuda você a usar o produto com rapidez e segurança. 
• Leia o manual do usuário antes de instalar e operar o produto.
• Siga sempre as instruções de segurança.
• Mantenha o manual em um local facilmente acessível, pois pode ser 
necessário mais tarde.
• Leia os outros documentos fornecidos com o produto.
Observe que este manual do usuário também pode ser aplicado a outros 
modelos. As diferenças entre os modelos estão claramente indicadas no 
manual.
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1. DIRETRIZES IMPORTANTES DE SEGURANÇA
   Esta seção contém instruções de segurança para ajudar a evitar ferimentos ou 

danos materiais. O não cumprimento destas instruções anulará a garantia. 

1.1. Segurança Geral 
• A menos que haja uma pessoa responsável por sua segurança ou capaz

de fornecer as instruções necessárias para o uso deste produto; não se
destina ao uso por pessoas (incluindo crianças) que são inadequadas
em suas habilidades físicas, sensoriais ou mentais, ou que são
ignorantes ou inexperientes. As crianças nunca devem poder brincar
com o produto e devem ser inspecionadas.

• Conecte o produto a uma tomada / linha aterrada protegida por um 
fusível que esteja em conformidade com os valores na tabela de
"Especificações".

• Ao usar o produto com ou sem um transformador, certifique-se de que
a instalação de aterramento seja feita por um eletricista qualificado. Se
o produto for utilizado sem aterramento, de acordo com os
regulamentos locais, nossa empresa não será responsável por
quaisquer danos que possam ocorrer.

• Não utilize o produto se o cabo de alimentação / plugue estiver com 
defeito. Ligue para o serviço autorizado.

• Se o produto estiver danificado ou tenha um defeito aparente, não
usar o produto.

• Não faça nem um tipo de reparos ou alterações no produto. No
entanto, você pode corrigir alguns problemas; Vejo. Sugestões de
soluções para problemas, página 19.

• Nunca lave o produto pulverizando ou derramando água sobre ele!
Existe risco de choque elétrico!

• Não use o produto em situações que possam afetar seu julgamento,
como ingestão de drogas e / ou uso de álcool.

• O produto deve ser desconectado durante os procedimentos de
instalação, manutenção, limpeza e reparo.

• Sempre obtenha suporte do Serviço Autorizado para instalação e
reparo. O fabricante não pode ser responsabilizado por quaisquer
danos que possam surgir de manipulações realizadas por pessoas não
autorizadas e o produto perde a garantia.
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• Tenha cuidado ao usar álcool em suas preparações a cozinhar, álcool
evapora a altas temperaturas e pode inflamar-se em superfícies
quentes, causando um incêndio.

• Não aqueça latas e frascos de vidro selados. A pressão acumulada
pode causar a ruptura do frasco.

• Não coloque materiais inflamáveis perto do produto, pois as bordas
estarão quentes enquanto esta em funcionamento.

• Mantenha todos os dutos de ventilação abertos.
• O produto pode estar quente durante o uso. Não toque nas partes

quentes, nos elementos de aquecimento etc.
• Verifique se o produto está desligado após cada uso.
• O produto e suas partes acessíveis estão quentes durante o uso.
• Não toque no produto enquanto estiver em funcionamento.
• Não use materiais afiados e perfurantes para limpar o vidro do

produto, pois esses materiais podem danificá-lo.
• Como o óleo quente pode provocar um incêndio, não deixe a vigilância

enquanto o produto estiver funcionando.
• Em caso de incêndio, não tente apagar o fogo com água, desconecte

imediatamente o produto da eletricidade e feche a parte em chamas
com a ajuda de um cobertor molhado.

• Não use limpador a vapor.
• Se o vidro do seu fogão estiver quebrado: desligue imediatamente

todos as bocas e todos os elementos do aquecedor elétrico e
desconecte o aparelho da fonte de alimentação, não toque na
superfície do aparelho, não o utilize.

• Para limpar o vidro da placa, não use produtos de limpeza abrasivos ou
raspadores de metal afiados, que podem danificar a superfície e causar
quebra de vidro.

• Não use o produto em nylon, materiais inflamáveis e não resistentes à
temperatura.

• As panelas colocadas nas bocas de fogão devem ter o tamanho
apropriado.

• Não esfregue os botões do fogão e as superfícies de inox com objetos
duros e que podem arranhar, não use esponja tipo Scotch Bright.

• Se as chamas do queimador foram apagadas acidentalmente, a boca
será desligada de maneira controlada e não reacende em pelo menos 1
minuto.
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1.2. Segurança para Crianças 

Quando o produto estiver em uso ou depois de usar ate que esfrie as 
crianças devem ser mantidas longe do produto.  

• CUIDADO: As peças acessíveis podem estar quentes ao usar o fogão. As 
crianças pequenas devem ser mantidas afastadas do produto.

• É inconveniente para crianças com menos de 8 anos tocar no produto
sem supervisão de um adulto.

• Este dispositivo pode ser usado por crianças acima de 8 anos de idade
e / ou por pessoas com deficiências físicas, sensoriais ou mentais, se o
uso seguro for demonstrado e eles foram devidamente informados
sobre eventuais perigos.

• As crianças não devem brincar com o produto. O dispositivo não pode
ser limpo e mantido por crianças desacompanhado.

• Os materiais da embalagem podem ser perigosos para as crianças.
Mantenha os materiais de embalagem fora do alcance das crianças ou
descartar em local adequado.

1.3. Segurança de Eletricidade 

• Qualquer trabalho em equipamentos e sistemas elétricos deve ser
realizado por pessoal autorizado e qualificado.

• Este produto não é adequado para uso com o sistema de controle
remoto.

• Em caso de danos, desligue o produto e desconecte a fonte de
alimentação. Para isso, desligue a chave do fusível residencial.

• Verifique se a corrente do fusível é compatível com a corrente do
produto.

1.4. Proposito de Uso 

Este produto é destinado para uso doméstico. Não é permitido o uso 
comercial. 
 "CUIDADO este produto deve ser usado apenas para fins de cozinhar. Não 
deve ser utilizado por fins diferentes como aquecer o quarto".    
Fabricante, não aceitara responsabilidade por mau uso ou por quaisquer 
danos que ocorrem durante o transporte. A vida útil de seu produto e de 10 
anos. O produtor fornecera as peças de reposição durante esse tempo 



PT 6 

2. MONTAGEM

2.1. Antes de Usar o Produto 
Verifique se a instalação elétrica e / ou de gás é apropriada. Caso 
contrário, chame um eletricista e encanador qualificado para tomar 

as providências necessárias. 

A preparação do local onde o produto será colocado, bem como a 
instalação elétrica e / ou de gás, pertence ao cliente. 

 Na instalação do produto, as regras especificadas nas normas locais 
em relação à eletricidade e / ou gás devem ser observadas. 

 Antes de instalar o produto, verifique se há algum dano. Se o 
produto estiver danificado, não o instale. Produtos danificados 

representam um perigo para sua segurança. 

Qualquer trabalho em equipamentos e sistemas de gás deve ser 
realizado por pessoas autorizadas e competentes. 

 Não existe um sistema que libere os gases resultantes da combustão 
nos produtos. O produto deve ser instalado e conectado de acordo 

com os regulamentos de instalação aplicáveis. Atenção especial deve ser 
dada aos requisitos de ventilação. 

 O ar necessário para a combustão é retirado do ar ambiente onde o 
produto esta instalado e os gases emitidos são largados diretamente 

no ambiente.  

 Uma boa ventilação do ambiente é essencial para a operação segura 
do seu produto. Se não houver janelas ou portas que possam ser 

usadas para ventilar a sala, é necessário instalar uma ventilação adicional. 

 A área útil da cozinha deve ser maior que 8m². 
O volume da cozinha deve ser superior a 20m³. 

 A saída da chaminé deve ser aberta para a atmosfera externa a uma 
altura de 1,80 metros e um diâmetro de 150 mm. 
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 A grelha de ventilação deve ter no mínimo 75cm² e abrir para a 
atmosfera externa próxima ao piso da cozinha. 

2.2. Montagem e Conexões  
2.2.1. Preparação do Fogão Embutido antes de Montagem 

 
       

 

 

İlişki kimliği rId19 olan görüntü yolu dosyada bulunamadı.

Figura 5 

Colocar o fogão de lado inverso 
acima de isopor retirada da caixa 
e aplicar o silicone. 

Coloque o silicone para a 
superfície de inox nos produtos 
em inox na superfície de vidro 
em fogões com placas de vidro. 

Coloque o silicone que 
sai da embalagem ao 
redor da placa, como 
mostrado. 

Figura 4 

Figura 1 Figura 2 Figura 3 

Coloque os pés de 
montagem conforme 
mostrado. 

Furos de conexão do 
pé de montagem. 
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1. Vidro 5. Mesa superior
2. Junta de Silicone 6. Junta de silicone 
3. Mesa 7. Superfície de bancada
4. Dispositivo de conexão 8. Travas de conexão 

9. Parafuso 

Há uma junta no fogão que impede que os líquidos fluam pelas cavidades. 
Para instalar esta junta, cole-o como descrito acima. Vire o fogão e remova 
a fita protetora da junta de borracha e cole-a no fogão, ambas as duas 
extremidades da junta devem se tocar. Monte as placas de montagem com 
a ajuda dos parafusos, como mostra a figura 5. Em seguida, coloque a placa 
na abertura da mesa. 
Para a instalação do seu fogão, o tamanho do corte na mesa é mostrado na 
figura 7. Coloque o forno que você preparou anteriormente na abertura 
que foi cortada de acordo com essas dimensões. Se você for usar o fogão 
acima do forno embutido, siga as figuras 8 e 9 para a circulação de ar entre 
o forno e o fogão.

Após remover o filme protetor na superfície de aço inoxidável, comece a 
usá-lo. 

Figura 6 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

Figura 8 Figura 9 

Figura 7 
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2.3. Conexão Elétrica 

Conecte o produto a um cabo ou linha aterrada protegida! 
O fabricante não pode ser responsabilizado por quaisquer danos que 

possam ocorrer quando o produto for usado sem aterramento, de acordo 
com as normas legais.  

  Choque elétrico, curto-circuito ou risco de incêndio devido a 
instalações feitas por pessoas não profissionais! O produto só pode ser 
conectado à rede elétrica por uma pessoa autorizada e qualificada, e a 
garantia do produto é iniciada somente após a instalação correta. 

• Os dados da fonte de alimentação devem corresponder aos dados
indicados na etiqueta técnica da unidade. A etiqueta técnica pode ser vista
na parte traseira ou inferior do produto.
• O cabo de conexão do produto deve estar em conformidade com as
especificações técnicas e o consumo de eletricidade;

2.4. Conexão de Gás 

 Qualquer trabalho em equipamentos e sistemas de gás deve ser 
realizado por pessoas autorizadas e competentes. 

Antes da instalação, verifique se as condições da distribuição local (tipo e 
pressão do gás) são compatíveis com as configurações do produto. 
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2.4.1. Conexão GLP 

A mangueira do gás e o regulador devem ser apropriados e com certificado 
de segurança. Enfiar a mangueira no bico atrás do forno e colocar uma 
braçadeira apertando com chave de fenda, ajustar bem (figura 10).  
O tamanho da mangueira não deve ultrapassar 1500mm.  
O regulador de GLP deve ter uma pressão de 300mmSS e deve ter o 
certificado de segurança. 

Mangueiras de gás não deve passar na parte traseira quente do 
dispositivo. Mangueiras de gás não deve exceder 90 ° C (graus) de 
temperatura. 

Antes de usar o forno assegura-se que não tenha vazamento de gás. 

1- G1/2 Nippel
(encaixe)

2- Vedação em
silicone

3- G1/2 Entrada de mangueira
(Entrada de gás)

4- Braçadeira de metal
5- Mangueira de gás

(diâmetro interno 8mm)
 Figura 10 

2.4.2. Conexão GN (Gás Natural) 
1- G1/2 Nippel

(encaixe)
2- Vedação em

silicone
3- G1/2 Mangueira de GN (mangueira de

gás natural padrão EN 14800)
Figura 11 

Se o seu aparelho esta ajustado para gás natural à instalação deve ser feita 
pela companhia de distribuição de gás. “A conexão de gás natural do seu 
produto e de ½”. Para fazer a transformação de GLP para gás natural ou 
vice-versa deve recorrer a um serviço habilitado. 
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2.5. Controle de Impermeabilidade 

Abrir o regulador ou a válvula de gás e passar bastante agua com sabão e 
espumar para verificar se tem vazamento. 
Nunca fazer o teste com fogo. 

2.6. Ultima verificação 

1- Conecte o cabo de alimentação e ative o disjuntor.
2- Controlar as funções

2.6.1. Transformações GLP-GN / GN -GLP 

Figura 12 Figura 12.1 Figura 12.2 

Figura 12.4 

Remova a tampa do queimador e o queimador como na figura 12. 
Remover o injetor por meio de uma chave de fenda soquete 7’ como 
na figura 12.1. 
Monte o injetor para transformar (D), conforme mostrado na figura 
12.2. (Ver tabela 1) 
Volte a montar o queimador no lugar como mostrado na figura 12.3. 
Após a transformação acender os queimadores e ajustar a altura da 
chama ou por a válvula de gás apos a remoção no painel de controle 
(12.4 torneira) ou apertando e desapertando o parafuso localizado no 
eixo da válvula.  

Figura 12.3 
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2.7. Eliminação do produto  
2.7.1. Eliminação da embalagem 

Os materiais de embalagem são perigosos para as crianças. Manter fora do alcance 
das crianças os materiais de embalagem.  
Embalagem do produto é fabricado a partir de materiais reciclados. Classificar os 
resíduos de acordo com as instruções de descarte. Não descartar junto com o lixo 
doméstico normal.  

2.7.2. Transporte futuro 

• Guardar a caixa original do produto e transportar usando esta caixa. Siga as
instruções descritas na caixa. Se não tem a caixa original do produto, enrole em
materiais como plástica bolha ou em cartão grosso e amarrar firmemente com uma 
fita.
• Prender a tampa, os suportes de panelas e queimadores com fita colante nas
laterais.
• Não coloque quaisquer objetos sobre o produto. O produto deve ser 
transportado na posição vertical.
• Verifique o aspecto geral do produto contra quaisquer danos que possam ter 
ocorrido durante o transporte.

2.7.3. Eliminação dos produtos antigos 

Descarte o produto antigo sem danificar o meio ambiente. 
Este produto contem um símbolo (WEEE) indicando como descartar os 
equipamentos elétricos e eletrônicos separadamente. Isso significa que o 
equipamento deve ser tratado de acordo com a diretiva 2002/96/EC de União 
Europeia com finalidade de diminuir os efeitos deste equipamento no meio 
ambiente, devendo ser reciclado ou destruído.  Para obter mais informações, por 
favor, entre em contato com as autoridades locais ou regionais.  
Os produtos eletrônicos que não estão tratados sob o procedimento de lixo 
controlado podem causar danos a natureza ou ao ser humano por causa dos 
materiais nocivos contidos e apresentam um perigo potencial.  
Para saber como eliminar o seu produto entrar em contato com o vendedor 
autorizado ou com os centros de coleta de lixo da prefeitura.  
Antes de eliminar o produto, para não expor as crianças ao perigo, cortar o cabo de 
alimentação e quebrar a fechadura da tampa.  
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3. SOBRE O PRODUTO:
3.1. Visão geral
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1.  Boca pequeno

2.  Boca mediana 

3.  Boca grande

4.  Wok / Mini boca wok

5. Botão de boca pequeno

6. Botão de boca mediana

7.  Botão de boca grande 

8.  Botão de boca Wok /Mini wok

9. Grelha 

10. Bancada superior do fogão
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3.2. Valores de consumo  

Tabela 1_ Valores de consumo  (Bocas Remay) 
LPG G30 - 30 mbar NG G20 - 20 mbar LPG G30 - 50 mbar NG G25.3 - 25 mbar 

Injetor 
(mm) 

Poten.
(kW) 

Consumo 
 (g/h) 

Injetor 
(mm) 

Pot. 
(kW) 

Consumo 
(m3/h) 

Injetor(m
m) 

Poten 
(kW) 

Consumo 
(g/h) 

Injetor 
(mm) 

Pot. 
(kW) 

Consu
mo 

(m3/h) 

Boca 
pequeno Ø0,50 1,00 73 Ø0,72 1,00 0,095 Ø0,43 1,00 73 Ø0,75 1,00 0,111 

Boca 
mediana Ø0,72 2,00 145 Ø1,03 2,00 0,190 Ø0,62 2,00 145 Ø1,06 2,00 0,221 

Boca 
grande Ø0,85 2,90 211 Ø1,24 2,90 0,276 Ø0,75 2,90 211 Ø1,27 2,90 0,321 

Tabela 1.1_ Valores de consumo (Bocas Sabaf) 
LPG G30 30 mbar NG G20 20 mbar LPG G30 50 mbar NG G25.3 25 mbar 

Injetor 
(mm) 

Pot. 
(kW) 

Consumo 
(g/h) 

Injetor 
(mm) 

Pot. 
(kW) 

Consumo 
(m3/h) 

Injetor 
(mm) 

Pot. 
(kW) 

Consumo 
(g/h) 

Injetor 
(mm) 

Pot. 
(kW) 

Consumo 
(m3/h) 

Boca 
pequeno Ø0,50 1,00 73 Ø0,72 1,00 0,095 Ø0,43 1,00 73 Ø0,75 1,00 0,111 

Boca 
mediana 

Ø0,70 2,00 145 Ø1,03 2,00 0,190 Ø0,62 2,00 145 Ø0,97 2,00 0,221 

Boca 
grande Ø0,85 2,90 211 Ø1,15 2,90 0,276 Ø0,75 2,90 211 Ø1,18 2,90 0,321 

Mini Wok Ø0,82 2,50 182 Ø1,15 2,50 0,238 Ø0,73 2,50 182 Ø1,15 2,30 0,255 
Boca de Wok 

(3.8 kW) Ø1,00 3,80 276 Ø1,50 3,80 0,362 Ø0,78 3,80 276 Ø1,45 3,80 0,421 

Boca de 
Wok 

(4.2 kW AFB) 

Ø1,03 4,20 305 Ø1,55 4,20 0,400 Ø0,83 4,20 334 Ø1,50 4,20 0,465 

A empresa pode fazer alterações nas especificações técnicas sem aviso 
prévio para melhorar a qualidade do produto. 

As figuras no manual são ilustrativas e podem não corresponder 
exatamente ao seu produto. 

Os valores indicados nas etiquetas do produto ou em outros documentos 
impressos fornecidos com o produto são aqueles obtidos em condições de 
laboratório, de acordo com as normas aplicáveis. Esses valores podem 
diferir dependendo do uso do produto e das condições ambientais. 

Boca de Wok 
(4.2  kW) 

Ø1,03 4,20 305 Ø1,55 4,20 0,400 Ø0,83 4,20 334 - - -
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4. UTILIZAÇÃO DO FOGÃO
4.1. Primeira utilização

Comece a usar o fogão depois de retirar a película protetora sobre a superfície de 
aço inoxidável.  

4.2. Primeira limpeza 

1. Remova todos os materiais de embalagem.
2. Remover e limpar todas os resíduos da superfície do produto com um pano ou esponja 
úmido e secar com um pano seco. 

4.3.        O uso de fogão a gás: 

 
 

 
  

      
A tamanha da panela deve ser compatível com o tamanho da chama, o fogo do gás deve ser 
ajustado para não transbordar o fundo do recipiente. Colocar a panela acima das grades de 
maneira centralizada.  
 

As figuras localizadas no painel de comando 
indicam a posição do botão. 

1: Pressionar e girar o botão do fogão na direção contraria do sentido do relógio e colocar na posição de 
fogo alto.   
2: Acender com ajuda de acendedor. 
3: Ajustar o nível de fogo desejado. 
4: Terminado o uso do fogão, apagar a boca e girar o botão na direção sentido do relógio ate a atingir a 
posição mais alta, ou seja, o inverso.  
 

 Cortar a gás  

Fogo alto 

Fogo baixo 
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4.4.   Dispositivo de segurança para cortar a gás 

 
 

 
 
 

 

5. MANUTENÇÃO E LIMPEZA

5.1. Informações gerais 

Se limpar em intervalos regulares, a vida útil do produto será prolongada e 
os problemas comuns serão raros.  

Risco de choque elétrico! 
Antes de iniciar a limpeza desconectar o cabo de alimentação da tomada de 
energia.  

Antes de limpar o produto, esperar para esfriar. 

● O produto deve ser cuidadosamente limpado após cada utilização. Desta
maneira os restos dos alimentos podem ser limpados facilmente e no
próximo utilização evitaremos a queima de resíduos de alimentos.
● Para limpar o produto não precisa de nenhum tipo de material de
limpeza especial. Limpar o produto com detergente lava louça usando agua
morna com um pano ou esponja e secar com um pano seco.

Nos acendedores com elemento térmico em 
caso de derramar liquido em cima de 
acendedor, um sistema de segurança entrara 
em circuito e cortara alimentação de gás.  

1: Pressionar e girar o botão do fogão na direção contraria do sentido do relógio e colocar na 
posição de fogo alto.   
2: Acender com ajuda de acendedor. 
3: Depois de acender a boca, segura o botão pressionado 3-5 segundos a mais para o sistema de 
segurança entrar em funcionamento.  
4: Depois de pressionar o botão se não acender, repetir e pressionar mesmo botão por 15 
segundos.  
5: Ajustar o nível de fogo desejado. 
6: Terminando o uso do fogão, apagar a boca e girar o botão na direção sentido do relógio ate a 
atingir a posição mais alto ou seja o inverso.  
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● Apos a limpeza assegurar que todos os líquidos e alimentos foram
retirados e os resíduos de alimentos que saltam ao redor limpados.
● Não utilizar materiais de limpeza com cloro ou acido para limpar a
superfície em material inoxidável e puxador. Limpar com pano e sabão ou
detergente liquido e não usar esponja metálica.

Algum tipo de detergente e material de limpeza pode estragar a 
superfície, não usar pó de limpeza e/ ou creme de limpeza ou 

objetos pontiagudos. 

 Não usar produto de limpeza com vaporizador. 

5.2. Limpeza do Painel de Controle 

Limpar o painel de controle e os botões com pano molhado e secar com 
pano seco. 

5.3. Limpeza do Fogão  

Para limpar o fogão não precisa de nenhum tipo 
de material de limpeza especial. E recomendada 
limpar o produto enquanto esta morna com 
detergente lava louça usando agua morna com 
um pano molhado.  
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6. SUGESTÕES PARA SOLUCIONAR PROBLEMAS

Se o produto não funciona 
 O produto pode esta desligada da tomada, verificar.
 O fusível pode esta danificada ou queimado, verificar a

caixa elétrica, se for o caso trocar ou levantar a chave.

A ignição do fogão funciona, mas não acende 
 Gás pode estar acabado
 A válvula do botijão ou de gás natural pode estar serrada.
 Se existe detector de vazamento de gás, o sistema de detecção

de vazamento, em caso de vazamento poderia ter cortado a
alimentação de gás.

 Injetores podem ser obstruídos.

Fogo de fogão esta muito baixo 
 O botijão de gás pode estar acabando.
 Injetores podem ser obstruídos.

Quando o produto estiver esquentando ou esfriando acontece um 
barulho de metal  

 Quando as peças metálicas esquentam se expandem e faz
barulho, isto não e pane.



DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 

NEVIR, S.A.   declara bajo su responsabilidad que el aparato indicado cumple 
los requisitos de las siguientes directivas:  

DIRECTIVAS CE 

Regulation (EU) 2016/426 relating to appliances burning gaseous fuels. 

DIRECTIVAS RoHS 
2011/65/EU 

(EU) 2015/863 

Descripciones del aparato: Hornillos para uso exterior 

Modelos NEVIR:  

NVR-CGPE1 Hornillo para uso exterior de 1 fuego 

NVR-CGPE2T Hornillo para uso exterior de 2 fuegos 

NVR-CGPE3T Hornillo para uso exterior de 3 fuegos 

NVR-CGPE4T Hornillo para uso exterior de 4 fuegos 

Importador: NEVIR, S.A. 

Dirección del importador:  C/ Margarita Nelken, 12 
Polígono Industrial El Triángulo 

28830 San Fernando de Henares , Madrid, España 

Tel.: 917 372 777 
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